
ЈУ Завод за запошљавање Републике Српске

С П О РАЗ У М
ФЕДЕРАЛНОГ ЗАВОДА ЗА ЗАПОШЉАВАЊЕ, ЗАВОДА
ЗА ЗАПОШЉАВАЊЕ РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ И ЗАВОДА

ЗА ЗАПОШЉАВАЊЕ БРЧКО ДИСТРИКТА БОСНЕ И
ХЕРЦЕГОВИНЕ О ОСТВАРИВАЊУ ПРАВА НА
НОВЧАНУ НАКНАДУ НЕЗАПОСЛЕНИХ ЛИЦА

У складу са одредбама члана 5. Закона о посредовању
у запошљавању и социјалној сигурности незапослених
особа (“Службене новине Федерације БиХ”, бр. 55/00,
41/01, 22/05 и 9/08), члана 41. став 4. Закона о посредова-
њу у запошљавању и правима за вријеме незапослености
(“Службени гласник Републике Српске”, број 30/10) и чла-
на 5. Закона о запошљавању и правима за вријеме незапо-
слености (“Службени гласник Брчко Дистрикта БиХ”, бр.
33/04, 19/07 и 25/08),
с циљем превазилажења разлика у систему социјалног
осигурања,
а ради заштите социјалних права незапослених лица утвр-
ђених конвенцијама Међународне организације рада и
омогућавања остваривања права на новчану накнаду по
основу незапослености након престанка радног односа код
послодавца чије је сједиште у ентитету, односно Брчко
Дистрикту БиХ у којем немају пребивалиште,
споразумне стране договориле су се:

I - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ
Члан 1.

(Предмет Споразума)
Овим споразумом се регулишу услови и поступак

остваривања права на новчану накнаду незапослених лица
у Босни и Херцеговини којима је радни однос престао код
послодавца чије је сједиште у ентитету, односно Брчко
Дистрикту БиХ у којем незапослена лица немају пребива-
лиште.

Члан 2.
(Начин уплате доприноса за осигурање

од незапослености)
(1) Ради осигурања услова за остваривање права на

новчану накнаду по престанку радног односа за запослене
чије је пребивалиште на територији једне споразумне стра-
не, а у радном односу су код послодавца чије је сједиште
на територији друге споразумне стране, обвезник уплате
доприноса за осигурање од незапослености овај допринос
обрачунава у складу са прописима који се примјењују у
сједишту послодавца, а уплату врши на одговарајуће рачу-
не у корист носиоца осигурања према ентитету, односно
Брчко Дистрикту БиХ и мјесту пребивалишта запосленог.

(2) Уплата доприноса за осигурање од незапослености
врши се:

- у Федерацију Босне и Херцеговине на начин да се
30% обрачунатог износа доприноса уплаћује на рачун
Федералног завода за запошљавање, а 70% износа допри-
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носа на рачун кантоналне/жупанијске службе за запошља-
вање мјеста пребивалишта запосленог;

- у Републику Српску и Брчко Дистрикт БиХ на начин
да се 70% обрачунатог износа доприноса уплаћује на рачу-
не прописане у Републици Српској и Брчко Дистрикту
БиХ, а 30% на рачун Федералног завода за запошљавање.
II - ПОСТУПАК И УСЛОВИ ОСТВАРИВАЊА ПРАВА

Члан 3.
(Подношење захтјева)

Незапослена лица из члана 1. овог споразума по пре-
станку радног односа пријављују се на евиденцију незапо-
слених и подносе захтјев за остваривање права на новчану
накнаду надлежној служби за запошљавање у Федерацији
Босне и Херцеговине, односно филијали Завода за запо-
шљавање Републике Српске или Заводу за запошљавање
Брчко Дистрикта БиХ према мјесту свог пребивалишта (у
даљем тексту: надлежни орган).

Члан 4.
(Одлучивање о праву на новчану накнаду)

Надлежни орган који доноси рјешење о утврђивању
права на новчану накнаду, осим о питањима која су пред-
мет овог споразума, одлучује у складу са својим важећим
прописима.

Члан 5.
(Утврђивање података)

(1) У току поступка за одлучивање о праву на новчану
накнаду по основу незапослености, надлежни орган којем
је поднесен захтјев за остваривање права утврђује податке
о носиоцу осигурања на чији је рачун вршена уплата и
дужини трајања уплате доприноса за осигурање од незапо-
слености за подносиоца захтјева, посебно за минимум ста-
жа осигурања потребног за остваривање права, а који је
претходио подношењу захтјева.

(2) Уколико допринос за осигурање од незапослености
није уплаћен према мјесту пребивалишта запосленог, о
захтјеву за остваривање права на новчану накнаду ће одлу-
чивати надлежни орган на чији рачун је уплаћен допринос
за осигурање од незапослености за минимум стажа осигу-
рања потребног за остваривање тог права.

(3) У случају да је допринос за минимум стажа осигу-
рања потребног за остваривање права уплаћен за дио ста-
жа на рачун једног носиоца осигурања, а за дио стажа на
рачун другог носиоца осигурања, по захтјеву ће рјешавати
надлежни орган носиоца осигурања на чији рачун је извр-
шена уплата за претежан дио тог стажа (више од 50% ста-
жа).

(4) У случају да је допринос за минимум стажа осигу-
рања потребног за остваривање права уплаћиван у једнакој
дужини трајања уплате на рачун два носиоца осигурања,
по захтјеву ће рјешавати надлежни орган носиоца осигура-
ња на чији рачун је извршена уплата за дио стажа који је
претходио престанку радног односа запосленог.

Члан 6.
(Достава предмета)

У случају када надлежни орган у току поступка утврди
да допринос за минимум стажа осигурања потребног за
остваривање права или претежан дио тог доприноса није
уплаћиван према мјесту пребивалишта незапосленог лица,
него је уплаћиван на рачун носиоца осигурања према мје-
сту сједишта послодавца, предмет треба одмах доставити
надлежном органу друге споразумне стране на рјешавање,
гдје је и уплаћиван допринос.

Члан 7.
(Садржај предмета)

Предмет за остваривање права на новчану накнаду по
основу незапослености, из члана 6. овог споразума, треба
да садржи документацију прописану законима споразум-
них страна, а нарочито:

- захтјев за новчану накнаду са подацима о незапосле-
ном лицу - име и презиме, датум рођења, ЈМБГ, датум при-
јаве на евиденцију незапослених и датум подношења
захтјева или копију обрасца који се попуњава код надле-
жног бироа, а садржи наведене податке,

- податак о томе да ли је незапослено лице користило
право на новчану накнаду и у ком периоду,

- копију личне карте,
- одлуку о престанку радног односа,
- копију обрасца одјаве са осигурања,
- извод података из радне књижице или други доказ о

стажу прибављен у складу са важећим прописима,
- доказ из којег произлази податак о субјекту на чији је

рачун извршена уплата доприноса (извод из евиденције
надлежног органа и/или документ уплатиоца доприноса),

- потврду о просјечној нето плати подносиоца захтјева
за посљедња (пуна) три мјесеца рада,

- копију рачуна подносиоца захтјева на који би се упла-
ћивала новчана накнада.

Члан 8.
(Дужина стажа осигурања)

(1) Стажом осигурања који се рачуна као основ за утвр-
ђивање дужине трајања новчане накнаде за случај незапо-
слености сматраће се стаж осигурања који је незапослено
лице остварило на територији Босне и Херцеговине и оста-
лих република бивше СФРЈ.

(2) Стаж осигурања из претходног става овог члана
утврђује се увидом у радну књижицу подносиоца захтјева
или у други доказ прибављен у складу са важећим пропи-
сима.

Члан 9.
(Достава рјешења о новчаној накнади)

(1) У случају из члана 6. овог споразума, надлежни
орган који је рјешавао предмет обавезно ће један примје-
рак рјешења о утврђивању права на новчану накнаду
доставити надлежном органу код којег се незапослено
лице води на евиденцији незапослених ради праћења ста-
туса незапосленог лица и један примјерак Федералном
заводу за запошљавање, односно Централној служби Заво-
да за запошљавање Републике Српске или Заводу за запо-
шљавање Брчко Дистрикта БиХ, ради вођења посебних
евиденција.

(2) Надлежни органи у току трајања права на новчану
накнаду, по хитном поступку, размјењују податке о евенту-
алним околностима које утичу на промјену и престанак
права.

Члан 10.
(Размјена података)

Споразумне стране обавезују се да ће водити посебне
евиденције о броју и начину рјешавања предмета по захтје-
вима за остваривање права на новчану накнаду незапосле-
них лица из члана 1. овог споразума (дужина трајања,
висина и евентуалне околности које утичу на промјену и
престанак права) и најмање једном годишње размјењивати
предметне податке.

III - ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 11.

(Рјешавање спорних питања)
Евентуална спорна питања у вези са тумачењем и/или

примјеном овог споразума споразумне стране ће рјешавати
међусобним договором, с циљем да се незапосленим лици-
ма омогући ефикасно остваривање права.

Члан 12.
(Ступање на снагу)

Споразум ступа на снагу даном потписивања, а објави-
ће се у “Службеним новинама Федерације БиХ”, “Службе-
ном гласнику Републике Српске” и “Службеном гласнику
Брчко Дистрикта Босне и Херцеговине”.
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Члан 13.
(Окончање незавршених предмета)

Сви поступци остваривања права на новчану накнаду
који даном ступања на снагу овог споразума нису право-
снажно окончани завршиће се у складу са одредбама овог
споразума.

Члан 14.
(Измјене, допуне и отказ Споразума)

(1) Измјене и допуне овог споразума могу се вршити у
складу са поступком утврђеним за његово закључивање.

(2) Споразумне стране могу отказати овај споразум
писаним путем. Овај споразум престаје да важи протеком
рока од три (3) мјесеца од дана пријема писаног отказа
било које стране, а што се објављује у службеним гласили-
ма споразумних страна.
Број: 01-3035/12 За Завод за запошљавање
31. октобра 2012. године Републике Српске,
Пале Милко Чолаковић, с.р.

Број: 01-35-2715/12 Број: 02-2777/12
31. октобра 2012. године 31. октобра 2012. године
За Федерални завод За Завод за запошљавање
за запошљавање, Брчко Дистрикта БиХ,
Кенан Решо, с.р. Младенко Ненадић, с.р.

Уставни суд Босне и Херцеговине
Устав ни суд Босне и Хер це го ви не у Вије ћу од пет суди ја, у

пред ме ту број АП 3153/09, рје ша ва ју ћи апе ла ци ју Benkhira Aisse,
на осно ву чла на VI/3б) Уста ва Босне и Хер це го ви не, чла на 16.
став 4. тач ка 9, чла на 59. став 2. али не ја 2, чла на 61. ст. 1. и 2. Пра -
ви ла Устав ног суда Босне и Хер це го ви не (“Слу жбе ни гла сник
Босне и Хер це го ви не”, бр. 60/05, 64/08 и 51/09), у саста ву:

- Мио драг Симо вић, пред сјед ник,
- Вале ри ја Галић, пот пред сјед ни ца,
- Сеа да Пала врић, пот пред сјед ни ца,
- Мато Тадић, суди ја и
- Мир сад Ћеман, суди ја,
на сјед ни ци одр жа ној 15. маја 2012. годи не,  д о нио  ј е

ОД Л У  К У  
О ДОПУ СТИ ВО СТИ И МЕРИ ТУ МУ

Дје ли мич но се усва ја апе ла ци ја Benkhira Aisse под не се на про -
тив: 

- пре су да Суда Босне и Хер це го ви не бр. У-534/09 од 3. новем -
бра 2009. годи не, У-464/09 од 2. окто бра 2009. годи не и У-416/09
од 3. сеп тем бра 2009. годи не у одно су на члан II/3д) Уста ва Босне
и Хер це го ви не и члан 5. став 1. тач ка ф) Европ ске кон вен ци је за
зашти ту људ ских пра ва и основ них сло бо да.

Утвр ђу је се повре да чла на II/3д) Уста ва Босне и Хер це го ви не
и чла на 5. став 1. тач ка ф) Европ ске кон вен ци је за зашти ту људ -
ских пра ва и основ них сло бо да.

Уки да ју се пре су де Суда Босне и Хер це го ви не бр. У-534/09 од
3. новем бра 2009. годи не, У-464/09 од 2. окто бра 2009. годи не и У-
416/09 од 3. сеп тем бра 2009. годи не.

Одба цу је се као недо зво ље на апе ла ци ја Benkhira Aisse под не -
се на про тив:

- пре су да Суда Босне и Хер це го ви не бр. У-534/09 од 3. новем -
бра 2009. годи не, У-464/09 од 2. окто бра 2009. годи не и У-416/09
од 3. сеп тем бра 2009. годи не у одно су на члан II/3е) Уста ва Босне
и Хер це го ви не и члан 6. став 1. Европ ске кон вен ци је за зашти ту
људ ских пра ва и основ них сло бо да, због тога што је ratione mate-
riae инком па ти бил на са Уста вом Босне и Хер це го ви не.

Одлу ку обја ви ти у “Слу жбе ном гла сни ку Босне и Хер це го ви -
не”, “Слу жбе ним нови на ма Феде ра ци је Босне и Хер це го ви не”,
“Слу жбе ном гла сни ку Репу бли ке Срп ске” и у “Слу жбе ном гла сни -
ку Дистрик та Брч ко Босне и Хер це го ви не”.

Обр а з л ожење
I - Увод
1. Benkhira Aissa (у даљем тек сту: апе лант), ког засту па

Кадри ја Колић, адво кат из Сара је ва, под нио је 12. окто бра 2009.
годи не апе ла ци ју Устав ном суду Босне и Хер це го ви не (у даљем

тек сту: Устав ни суд) реги стро ва ну под бро јем АП 3153/09 про тив
пре су да Суда Босне и Хер це го ви не (у даљем тек сту: Суд БиХ) бр.
У-464/09 од 2. окто бра 2009. годи не и У-416/09 од 3. сеп тем бра
2009. годи не.

2. Апе лант је под нио захтјев за доно ше ње при вре ме не мје ре
којом ће се забра ни ти Мини стар ству без бјед но сти Босне и Хер це -
го ви не (у даљем тек сту: Мини стар ство без бјед но сти) и сва ком
дру гом орга ну вла сти у Босни и Хер це го ви ни да га про тје ра ју из
Босне и Хер це го ви не до нове одлу ке Устав ног суда.

3. Апе лант је 16. новем бра 2009. годи не под нио апе ла ци ју
реги стро ва ну под бро јем АП 3571/09 про тив Пре су де Суда БиХ
број У-534/09 од 3. новем бра 2009. годи не.

4. Устав ни суд је Одлу ком о допу сти во сти број АП 1499/09 од
24. јуна 2009. годи не и Одлу ком о допу сти во сти број 2608/09 од
17. сеп тем бра 2009. годи не одба цио као недо зво ље ну апе ла ци ју
коју је апе лант под нио про тив пре су да Суда БиХ бр. У-219/09 од
1. јуна 2009. годи не и У-189/09 од 11. маја 2009. годи не (одре ђи ва -
ње и про ду же ње мје ре над зо ра), одно сно пре су да Суда БиХ бр. У-
372/09 од 3. авгу ста 2009. годи не и У-312/09 од 3. јула 2009. годи -
не (про ду же ње мје ре над зо ра), тј. у одно су на члан II/3д), е), ф) и
м) Уста ва Босне и Хер це го ви не и чл. 5, 8. и 13. Европ ске кон вен -
ци је за зашти ту људ ских пра ва и основ них сло бо да (у даљем тек -
сту: Европ ска кон вен ци ја) и члан 2. Про то ко ла број 4 уз Европ ску
кон вен ци ју, због тога што је очи глед но (prima facie) нео сно ва на. У
одно су на члан II/3е) Уста ва Босне и Хер це го ви не и члан 6. став 1.
Европ ске кон вен ци је, апе ла ци ја је одба че на због тога што је ratio-
ne materiae инком па ти бил на са Уста вом Босне и Хер це го ви не.

II - Посту пак пред Устав ним судом
5. На осно ву чла на 22. ст. 1. и 2. Пра ви ла Устав ног суда, од

Суда БиХ и Мини стар ства без бјед но сти Босне и Хер це го ви не –
Слу жба за посло ве са стран ци ма (у даљем тек сту: Слу жба за
посло ве са стран ци ма), затра же но је 28. маја 2010. годи не и 10.
апри ла 2012. годи не да доста ве одго во ре на апе ла ци ју.

6. Суд БиХ је одго вор доста вио 17. јуна 2010. годи не и 27.
апри ла 2012. годи не, а Слу жба за посло ве са стран ци ма 11. јуна
2010. годи не и 19. апри ла 2012. годи не.

7. На осно ву чла на 26. став 2. Пра ви ла Устав ног суда, одго во -
ри на апе ла ци је доста вље ни су апе лан ту 29. јуна 2010. годи не и 9.
маја 2012. годи не.

8. С обзи ром на то да се апе ла ци је реги стр о ва не под бр. АП
3153/09 и АП 3571/09 тичу истог чиње нич ног и прав ног осно ва,
Устав ни суд је, у скла ду са чла ном 31. став 1. Пра ви ла Устав ног
суда, одлу чио да спо ји апе ла ци је, те води један посту пак и доне се
јед ну одлу ку под бро јем АП 3153/09.

III - Чиње нич но ста ње
9. Чиње ни це пред ме та које про из и ла зе из апе лан то вих наво да

и доку ме на та пре до че них Устав ном суду могу да се суми ра ју на
сље де ћи начин.

10. Слу жба за посло ве са стран ци ма је рје ше њи ма бр. УП-
1/19.5-07.3-4-4/09 од 27. авгу ста 2009. годи не и 29. сеп тем бра
2009. годи не апе лан ту про ду жи ла мје ру над зо ра у озна че ном вре -
мен ском пери о ду ради спре ча ва ња сло бод ног и нео гра ни че ног
кре та ња јер је утвр ђе но да апе лант пред ста вља при јет њу за јав ни
поре дак, јав ни ред и мир или без бјед ност БиХ.

11. У обра зло же њи ма наве де них рје ше ња је истак ну то да се
апе лан тов ста тус није изми је нио, нити су се изми је ни ле окол но сти
или раз ло зи за измје ну ква ли фи ка ци је дате у Рје ше њу о ста вља њу
под над зор број УП-1/19.4.1.-07.3-48/09 од 5. маја 2009. годи не, те
побро ја ним рје ше њи ма о про ду же њу над зо ра доне се ним у пери о -
ду од 26. маја 2009. годи не до 27. авгу ста 2009. годи не, на који
начин, пре ма инфор ма ци ји Оба вје штај но-без бјед но сне аген ци је (у
даљем тек сту: ОБА) од 4. маја 2009. годи не, апе лант и даље пред -
ста вља при јет њу за јав ни поре дак, јав ни ред и мир или наци о нал -
ну без бјед ност БиХ. Тако ђе, ука за но је на то да је, у скла ду са чла -
ном 7. Зако на о кре та њу и борав ку стра на ца и ази лу (у даљем тек -
сту: ЗКБСА), ОБА над ле жна да врши без бјед но сне про вје ре за
стран це с циљем утвр ђи ва ња раз ло га без бјед но сти БиХ. С обзи -
ром на то да се раз ло зи који су били основ за ста вља ње стран ца
под над зор нису бит но изми је ни ли, при мје ном чла на 102. став 2.
ЗКБСА, сход но ста ву 4. истог чла на доне се но је рје ше ње као у
дис по зи ти ву. Нај зад, када се не би про ду жи ла мје ра ста вља ња апе -
лан та под над зор, како је даље наве де но, то би било у супрот но сти
са чла ном 99. став 2. тач ка б) ЗКБСА, којим је про пи са но да ће
стран цу бити одре ђе но ста вља ње под над зор ако посто је осно ви
сум ње да би сло бод но и нео гра ни че но кре та ње стран ца могло
угро зи ти јав ни ред и мир или без бјед ност БиХ, одно сно у супрот -
но сти и са чла ном 102. став 2. истог зако на, којим је про пи са но да
стра нац оста је под над зо ром док се раз ло зи који су били основ за
ста вља ње стран ца под над зор бит но не изми је не.
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